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 עלייתו של יוסף בבית פוטיפר

 

 

 

 

 

 

 

 הערה :

 מעמדו של יוסף עולה לאט לאט בבית פוטיפר.

 יוסף מתחיל דרכו כעבד רגיל בבית פוטיפר. .א
וְיוסֵֹף, הוּרַד מִצְרָיְמָה; וַיִקְנֵהוּ פּוטִֹיפַר סְרִיס פַּרְעֹה שַר הַטַבָחִים, אִישׁ "

ר הורִֹדֻהוּ שָׁמָה   "מִצְרִי, מִיַד הַיִשְׁמְעֵאלִים, אֲשֶׁׁ
 

 יוסף מצליח ומתחיל לעבוד בתוך בית פוטיפר. .ב
ת"  "הִי, בְבֵית אֲדֹנָיו הַמִצְרִייוסֵֹף, וַיְהִי אִישׁ מַצְלִיחַ; וַיְ -וַיְהִי יְהוָה אֶׁ
 

 פוטיפר רואה את הכישורים של יוסף וממנה אותו כאחראי על ביתו. .ג
ר" ה, יְהוָה מַצְלִיחַ בְיָדו-וַיַרְא אֲדֹנָיו, כִי יְהוָה אִתּוֹ; וְכֹל אֲשֶׁׁ   ."הוּא עֹשֶׁ
 

רואה שה' מברך את כל מה שיש לו ומבין שזה בזכות יוסף והוא נותן  פוטיפר .ד
 וסומך עליו בכל תחום. בו אמון מוחלט

ת אֹתוֹ; וַיַפְקִדֵהוּ, עַל" לוֹ, נָתַן -יֶׁשׁ-בֵיתוֹ, וְכָל-וַיִמְצָא יוסֵֹף חֵן בְעֵינָיו, וַיְשָׁרֶׁ
 "בְיָדוֹ 

 

 

 

 הערה:

ר ': גפסוק  תּוֹ; וְכֹל אֲשֶׁ י יְהוָה אִּ יחַ בְיָדוֹ -וַיַרְא אֲדֹנָיו, כִּ ה, יְהוָה מַצְלִּ  .הוּא עֹשֶׁ

ומשגיח עליו השגחה פרטית מיוחדת, עם יוסף נמצא ניתן להבין את הפסוק שה' 
 .ולכן הוא מצליח בכל מה שהוא עושה

את יוסף  מתארהפסוק ש ומסביר  רתרש"י מפרש את הפסוק בדרך אחאך 
יוסף מזכיר שם שמים בכל מעשיו ומייחס את מה שקורה לו לחסדי ה'  -והתנהגותו 

 וזה מה שרואה אדוניו. 

יוסף מרבה להזכיר את שם ה' ולייחס את הצלחותיו  הדבר ניכר בפסוקים רבים 
 ועוד מ"א ט"ז   מ' ח'; ; 'ל"ט, ט , בפרקים :לקב"ה

וְיוסֵֹף, הוּרַד מִצְרָיְמָה; וַיִקְנֵהוּ פּוטִֹיפַר סְרִיס פַּרְעֹה שַר הַטַבָחִים, אִישׁ מִצְרִי,  א
ר הורִֹדֻהוּ שָׁמָה ת ב  .מִיַד הַיִשְׁמְעֵאלִים, אֲשֶׁׁ יוסֵֹף, וַיְהִי אִישׁ מַצְלִיחַ; -וַיְהִי יְהוָה אֶׁ

ר ג  .וַיְהִי, בְבֵית אֲדֹנָיו הַמִצְרִי ה, יְהוָה -וַיַרְא אֲדֹנָיו, כִי יְהוָה אִתּוֹ; וְכֹל אֲשֶׁׁ הוּא עֹשֶׁ
ת אֹתוֹ; וַיַפְקִדֵהוּ ד  .מַצְלִיחַ בְיָדוֹ  -יֶׁשׁ-בֵיתוֹ, וְכָל-, עַלוַיִמְצָא יוסֵֹף חֵן בְעֵינָיו, וַיְשָׁרֶׁ
ר יֶׁשׁ-וַיְהִי מֵאָז הִפְקִיד אֹתוֹ בְבֵיתוֹ, וְעַל כָל ה  .לוֹ, נָתַן בְיָדוֹ  ךְ יְהוָה -אֲשֶׁׁ לוֹ, וַיְבָרֶׁ

ת ר יֶׁשׁ-בֵית הַמִצְרִי, בִגְלַל יוסֵֹף; וַיְהִי בִרְכַת יְהוָה, בְכָל-אֶׁ בַבַיִת, --לוֹ -אֲשֶׁׁ
ה ר-עֲזֹב כָלוַיַ  ו  .וּבַשָדֶׁ ם -יָדַע אִתּוֹ מְאוּמָה, כִי אִם-יוסֵֹף, וְלֹא-לוֹ, בְיַד-אֲשֶׁׁ חֶׁ הַלֶׁ

ר ה-הוּא אוכֵֹל; וַיְהִי יוסֵֹף, יְפֵה-אֲשֶׁׁ    .תֹאַר וִיפֵה מַרְאֶׁ

 :שם שמים שגור בפיו - כי ה' אתו
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 הערה:

בביתו מאחר נותן ליוסף אחריות גדולה וממנה אותו כאחראי על כל הנעשה  פוטיפר
והוא ראה את ההצלחה של יוסף והברכה שורה בכל מה שיש לו והוא הבין שהברכה 

 היא בזכות יוסף.

 

 יוסף ואשת פוטיפר

 

 

 

 

 

 הסבר:

אשת פוטיפר האדון של יוסף מנסה לפתות את יוסף , יוסף מסרב ומבעלה בפניה שני 
 נימוקים:

אשר סומך עלי ונותן לי יד חופשית בפוטיפר,  -אין זה מוסרי שאבגוד באדוני .א
לעשות ככל שארצה , ואף נתן לי לנהל את כל העבדים שבביתו, חוץ ממך 

 הוא נותן לי את כל מבוקשי.
 

) גילוי עריות הוא אחד משבע מצוות בני נח  מדובר בחטא בפני האלוקים. .ב
 שגם הגויים צרכים לשמור(

 

 הערה:

סר האנושי למוסר האלוקי, כפי מקדים את המו יוסףבדברו עם אשת פוטיפר, 
 .הנראה מתוך הבנה שזהו הנימוק שמשמעותי יותר לשומעת המצרית

 

 

 

 

 

 

 

 

ת ז ת אֲדֹנָיו-וַיְהִי, אַחַר הַדְבָרִים הָאֵלֶׁה, וַתִּשָא אֵשֶׁׁ ל-אֶׁ יהָ, אֶׁ ר, -עֵינֶׁ יוסֵֹף; וַתֹּאמֶׁ
ל--וַיְמָאֵן ח  .שִׁכְבָה עִמִי ר אֶׁ ת אֲדֹנָיו, הֵן אֲדֹנִי לֹא-וַיֹאמֶׁ -יָדַע אִתִּי מַה-אֵשֶׁׁ

ר נִּי, וְלֹא ט  .לוֹ, נָתַן בְיָדִי-יֶׁשׁ-בַבָיִת; וְכֹל אֲשֶׁׁ ה, מִמֶׁ נּוּ גָדולֹ בַבַיִת הַזֶׁ חָשַךְ -אֵינֶׁ
נִּי  ר אַתְּ -מְאוּמָה, כִי אִםמִמֶׁ ה הָרָעָה הַגְדֹלָה, -אותָֹךְ בַאֲשֶׁׁ עֱשֶׁ אִשְׁתּוֹ; וְאֵיךְ אֶׁ

  .הַזֹאת, וְחָטָאתִי, לֵאלֹהִים
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 :ניסיון קשה עם אשת פוטיפר ועמד בו וסף הצדיק הועמד בפניי

 

 

 

 

 

 

 

 הערה:

ה, וַיָבֹא הַבַיְתָה לַעֲשותֹ מְלַאכְתּוֹ" )י"א(  "וַיְהִי כְהַיוםֹ הַזֶׁ

 

 

  

 

 

 

דיוקנו של אביו, על פי דברי חז"ל יוסף שאב  את הכוח לעמוד בניסיון מתוך דמות 
 שהיא השתקפות החינוך שקיבל בבית אביו.

הקול הפנימי שעלה בקרבו התריע גם בפני ההפסד הגדול שעלול היה להתחולל 
 אלמלא עמד בניסיון.

 הערה:

  ובכל זאת הוא הצליח לעמוד בו ועל כך נקרא יוסף צדיק. הניסיון של יוסף היה גדול

 שהוא ישכב איתה. יוסף מסרב לבקשת אשת פוטיפר .א
 אשת פוטיפר חוזרת על דבריה ליוסף שוב ושוב  , יום יום. .ב
ניסתה להכריח את יוסף לחטוא איתה הוא סרב גם כאשר אשת פוטיפר  .ג

 וברח מהחדר.

 

 

 

 

ל י  צְלָהּ, לִהְיותֹ -יוסֵֹף יוםֹ יוםֹ; וְלֹא-וַיְהִי, כְדַבְרָהּ אֶׁ יהָ לִשְׁכַב אֶׁ שָׁמַע אֵלֶׁ
ה, וַיָבֹא הַבַיְתָה לַעֲשותֹ מְלַאכְתּוֹ; וְאֵין אִישׁ מֵאַנְשֵׁי  יא  .עִמָהּ וַיְהִי כְהַיוםֹ הַזֶׁ

יבוַתִּתְפְּשֵהוּ בְבִגְדוֹ לֵאמֹר, שִׁכְבָה עִמִי; וַיַעֲזֹב בִגְדוֹ בְיָדָהּ,   .בַבָיִת--הַבַיִת, שָׁם
עָזַב בִגְדוֹ, בְיָדָהּ; וַיָנָס, -הִי, כִרְאותָֹהּ, כִיוַיְ  יג  .וַיָנָס וַיֵצֵא הַחוּצָה

ם לֵאמֹר, רְאוּ הֵבִיא לָנוּ אִישׁ עִבְרִי,  יד  .הַחוּצָה ר לָהֶׁ וַתִּקְרָא לְאַנְשֵׁי בֵיתָהּ, וַתֹּאמֶׁ
ק בָנוּ: קְרָא בְקולֹ גָדולֹ  לְצַחֶׁ הֲרִימֹתִי -עוֹ, כִיוַיְהִי כְשָׁמְ  טו  .בָא אֵלַי לִשְׁכַב עִמִי, וָאֶׁ

צְלִי, וַיָנָס וַיֵצֵא הַחוּצָה קְרָא; וַיַעֲזֹב בִגְדוֹ אֶׁ צְלָהּ, עַד טז  .קולִֹי וָאֶׁ בואֹ -וַתַּנַּח בִגְדוֹ, אֶׁ
ל    .בֵיתוֹ -אֲדֹנָיו, אֶׁ

 בבלי סוטה, ל"ו ע"ב )וגם ברש"י לפס' י"א(:

 "באותה שעה באתה ]באה[ דיוקנו של אביו ונראתה לו בחלון,

אמר לו: יוסף, עתידין אחיך שיכתבו על אבני אפוד ואתה ביניהם, רצונך 
 שימחה שמך מביניהם...?"
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 הערה:

עושה שני דברים על מנת לחזק את הגרסה השקרית שלה בנוגע למה  אשת פוטיפר
 שעשה יוסף:

אשת פוטיפר הזעיקה את המשרתים שלה וסיפרה שיוסף ניסה לתקוף  .א
 אותה.

אשת פוטיפר השאירה אצלה את הבגד של יוסף שהיא חטפה ממנה בזמן  .ב
 שהוא ברח מהחדר.

ספרה לבעלה ולאנשי ביתה שיוסף ברח בגלל שהיא התחילה  אשת פוטיפר .ג
 לצעוק.

 

 

 

 

 

 

 

 הערה:

 גם בבית הסוהר זוכה יוסף ליחס מיוחד מצד שר בית הסוהר הסיבות לכך :

ת כא  .ה' גרם שיוסף ימצא חן בעיני שר בית הסוהר )  .א  ( יוסֵֹף-וַיְהִי יְהוָה אֶׁ
 שיוסף הצליח בכל מה שעשה ולכן נתן לו יחס מיוחד.שר בית הסוהר ראה  .ב

וַתִּקְרָא לְאַנְשֵׁי בֵיתָהּ,  יד  .עָזַב בִגְדוֹ, בְיָדָהּ; וַיָנָס, הַחוּצָה-וַיְהִי, כִרְאותָֹהּ, כִי יג  
ק בָנוּ: ם לֵאמֹר, רְאוּ הֵבִיא לָנוּ אִישׁ עִבְרִי, לְצַחֶׁ ר לָהֶׁ בָא אֵלַי לִשְׁכַב עִמִי,   וַתֹּאמֶׁ

קְרָא בְקולֹ גָדולֹ צְלִי, -וַיְהִי כְשָׁמְעוֹ, כִי טו  .וָאֶׁ קְרָא; וַיַעֲזֹב בִגְדוֹ אֶׁ הֲרִימֹתִי קולִֹי וָאֶׁ
צְלָהּ, עַד טז  .נָס וַיֵצֵא הַחוּצָהוַיָ  ל-וַתַּנַּח בִגְדוֹ, אֶׁ וַתְּדַבֵר אֵלָיו,  יז  .בֵיתוֹ -בוֹא אֲדֹנָיו, אֶׁ

ר-בָא  כַדְבָרִים הָאֵלֶׁה לֵאמֹר: ד הָעִבְרִי, אֲשֶׁׁ בֶׁ ק --הֵבֵאתָ לָנוּ-אֵלַי הָעֶׁ לְצַחֶׁ
קְרָא;  יח  .בִי צְלִי, וַיָנָס הַחוּצָהוַיְהִי, כַהֲרִימִי קולִֹי וָאֶׁ וַיְהִי כִשְׁמֹעַ  יט  .וַיַעֲזֹב בִגְדוֹ אֶׁ

ת ךָ; -אֲדֹנָיו אֶׁ ר דִבְרָה אֵלָיו לֵאמֹר, כַדְבָרִים הָאֵלֶׁה, עָשָה לִי עַבְדֶׁ דִבְרֵי אִשְׁתּוֹ, אֲשֶׁׁ
 וַיִחַר, אַפּוֹ {

 

 

ל כ  ר--בֵית הַסֹהַר-וַיִקַח אֲדֹנֵי יוסֵֹף אֹתוֹ, וַיִתְּנֵהוּ אֶׁ אסורי )אֲסִירֵי( -מְקוםֹ, אֲשֶׁׁ
ךְ אֲסוּרִים; וַיְהִי לֶׁ ת כא  .שָׁם, בְבֵית הַסֹהַר-הַמֶׁ לָיו יוסֵֹף, וַיֵט אֵ -וַיְהִי יְהוָה אֶׁ

ד; וַיִתֵּן חִנּוֹ, בְעֵינֵי שַר בֵית יוסֵֹף, אֵת -הַסֹהַר, בְיַד-וַיִתֵּן שַר בֵית כב  .הַסֹהַר-חָסֶׁ
ר בְבֵית הַסֹהַר; וְאֵת כָל-כָל ר עֹשִים שָׁם, הוּא הָיָה -הָאֲסִירִם, אֲשֶׁׁ אֲשֶׁׁ

ה ת-אֵין שַר בֵית כג  .עֹשֶׁ ה אֶׁ ר יְהוָה, אִתּוֹ; מְא-כָל-הַסֹהַר, רֹאֶׁ וּמָה בְיָדוֹ, בַאֲשֶׁׁ
ר ה, יְהוָה מַצְלִיחַ.-וַאֲשֶׁׁ    הוּא עֹשֶׁ

 


